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   Megfelelőségi nyilatkozat
 Commaxx B.V. igazolja, hogy a MC-760 / MC-860 
típusú rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes 
szövege elérhető a következő internetes címen: 
 doc.nedis.com/hu-hu/MC760BK
 doc.nedis.com/hu-hu/MC860WDSI

   Szolgáltatás
 További információért és helpdesk támogatásért 
látogasson el a www.lenco.com weboldalra.
 Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG, 
Kerkrade, Hollandia.

     n  Przewodnik Szybki start

Zestaw HiFi z Internetem, 
DAB+, Radio FM, Odtwarzacz 
CD/MP3 i Gramofon

MC-760

MC-860

	Aby uzyskać więcej informacji, zeskanuj kod QR na 
pierwszej stronie, aby zobaczyć rozszerzoną 
instrukcję.

   Informacje o niniejszym dokumencie
	Niniejszy dokument jest instrukcją użytkownika i 
zawiera wszystkie informacje dotyczące 
prawidłowego, skutecznego i bezpiecznego 
użytkowania produktu.
	Upewnij się, że przeczytałeś i w pełni zrozumiałeś 
instrukcje zawarte w tym dokumencie przed 
instalacją lub użyciem produktu. Zachowaj 
opakowanie oraz niniejszy dokument do 
wykorzystania w przyszłości.

Zastosowane symbole

	6 OSTRZEŻENIE!
	Słowo sygnalizujące używane do wskazania potencjalnie 
niebezpiecznej sytuacji, która, jeśli się jej nie uniknie, może 
spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

	1 PRZESTROGA!
	Słowo sygnalizujące używane do wskazania potencjalnie 
niebezpiecznej sytuacji, która, jeśli się jej nie uniknie, może 
spowodować niewielkie lub umiarkowane obrażenia.

UWAGA
	Słowo sygnalizujące używane w odniesieniu do praktyk 
nie związanych z obrażeniami ciała.

	4
	Wskazuje ważne informacje, które nie są bezpośrednio 
związane z bezpieczeństwem.

Opis produktu (zdjęcie A)
1	 Pokrywa przeciwpyłowa
    2	 Talerz gramofonu
    3	 Mata pod talerz gramofonu
    4			 				Wyświetlacz LED
    5			 				Oś talerza gramofonu

Időpont/dátum

 Időpont/időpont 
beállítása

	Állítsa be az időt és a dátumot kézi 
módon.

 Automatikus 
frissítés

	Válassza ki, hogy az idő- és 
dátumadatokat melyik forrásból 
kívánja betölteni.

 Beállított 
formátum

 Válasszon 12 órás vagy 24 órás 
formátumot.

 Időzóna 
beállítása

	Válassza ki az időzónát a készülék 
tartózkodási helye alapján.

 Nappali nyári 
időszámítás

	A nyári időszámítás engedélyezése 
vagy letiltása (+1 óra).

Nyelv
 Válassza ki a Menü kívánt nyelvét.

Factory reset
 Az összes beállítás törléséhez válassza a Factory 
reset (Gyári visszaállítás) lehetőséget, és erősítse 
meg.

Beállítási varázsló
 Indítsa el az irányított konfigurációt.

Információ
 A szoftver verziójának megtekintése.

Backlight
 A háttérvilágítás fényerejének beállítása használat 
és készenlét közben.
	Válassza az Időkorlátot a kijelző sötétítési 
késleltetésének beállításához vagy a sötétítés 
kikapcsolva tartásához.

         Felelősség kizárása
 Mivel termékeinket folyamatosan fejlesztjük a 
funkció és a design tekintetében, fenntartjuk a 
jogot, hogy a terméken előzetes értesítés nélkül 
változtatásokat hajtsunk végre. Minden logó, 
márka és terméknév a megfelelő tulajdonosok 
védjegye vagy bejegyzett védjegye, és ezúton 
elismerjük őket.

   Ártalmatlanítás

﻿ ﻿

 Ez a szimbólum azt jelzi, hogy az adott elektromos 
termék vagy akkumulátor nem ártalmatlanítható 
általános háztartási hulladékként Európában. A 
termék és az akkumulátor megfelelő 
hulladékkezelésének biztosítása érdekében, kérjük, 
hogy az elektromos berendezések vagy 
akkumulátorok ártalmatlanítására vonatkozó helyi 
törvényeknek megfelelően ártalmatlanítsa azokat. 
Ezzel hozzájárul a természeti erőforrások 
megőrzéséhez és az elektromos hulladékok 
kezelésével és ártalmatlanításával kapcsolatos 
környezetvédelmi előírások javításához (elektromos 
és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 
irányelv).
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    y	 Przycisk „Dalej”
    u	 Przycisk Alarm
    i	 Przycisk potwierdzenia
    o			 				Przycisk zwiększenia głośności
    p			 				Przycisk uśpienia

Przeznaczenie
	Produkt ten jest przeznaczony jako w pełni 
manualny Gramofon z dostępem do Internetu, 
DAB+radio, Radio FM, Odtwarzacz CD, Odtwarzacz 
MP3, funkcją Bluetooth® i Głośnikami stereo.
	Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku 
wewnątrz pomieszczeń.
	Produktu należy używać wyłącznie w sposób 
opisany w niniejszej instrukcji obsługi.
	Ten produkt nie jest przeznaczony do użytku 
komercyjnego.
	To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku 
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych 
zdolnościach fizycznych, sensorycznych lub 
umysłowych lub nieposiadające doświadczenia i 
wiedzy, chyba że będą one nadzorowane lub 
zostaną poinstruowane w zakresie korzystania z 
urządzenia przez osobę odpowiedzialną za ich 
bezpieczeństwo, w zakresie korzystania z 
urządzenia.

Instrukcje bezpieczeństwa
	Upewnij się, że przeczytałeś i w pełni zrozumiałeś 
instrukcje zawarte w niniejszym dokumencie przed 
instalacją lub użyciem produktu. Zachowaj 
opakowanie oraz ten dokument do wykorzystania 
w przyszłości.

	6  OSTRZEŻENIE!
	Zagrożenie udławieniem:
•	 	Nie pozwalać dzieciom bawić się materiałami 

opakowaniowymi. Materiały opakowaniowe 
mogą prowadzić do zadławienia i uduszenia. 
Materiały opakowaniowe należy zawsze 
przechowywać poza zasięgiem dzieci.

•	 	Jeśli komora baterii nie zamyka się bezpiecznie, 
należy zaprzestać korzystania z produktu i 
trzymać go z dala od dzieci.

	Zagrożenie elektryczne:
•	 	Nie wystawiaj produktu na działanie wody, 

deszczu, wilgoci lub wysokiej wilgotności.
•	 	Nie używaj produktu w wilgotnych 

pomieszczeniach, takich jak łazienka lub 
kuchnia.

•	 	Nigdy nie wkładać żadnych przedmiotów do 
otworu wentylacyjnego produktu. Produkt 
zawiera elementy elektryczne.

•	 	Używaj wyłącznie zasilacza znajdującego się w 
zestawie.

•	 	Przewód zasilania należy podłączać wyłącznie 
do łatwo dostępnego gniazda zasilania.

    6			 				Napęd CD
    7	 Odbiornik podczerwieni
    8			 				Wejście USB
    9			 				Wejście AUX na Słuchawki
    q			 				Ramię gramofonowe (i blokada)
    w	 Przeciwwaga
    e			 				Pokrętło siły śledzenia
    r			 				Dźwignia ramienia
    t			 				Ramię gramofonowe (z kartridżem)
    y			 				Przełącznik prędkości 33/45 obr.
    u			 				Głośniki (2×)
    i	 Pilot
    o			 				Ujemne złącze głośników
    p			 				Dodatnie złącze głośników
    a			 				Przewód zasilający (UE)
    s			 				Wyjście liniowe
    d			 				Wejście AUX
    f			 				Złącza głośników po prawej stronie
    g			 				Złącza głośników lewych
    h	 Antena radia AM/FM
    j	 Pobór mocy

Dodatkowe części w zestawie
•	 	Przewód zasilający (UE)
•	 	Kable do Głośników (2×)
•	 	Ściereczka do obiektywu
•	  Funkcja anti-skating wagi

Wyświetlacz i przyciski

Przyciski na jednostce głównej (zdjęcie B)
    k	 Przycisk zasilania/menu
    l	 Przycisk wyboru programu
    z	 Przycisk nagrywania
    x	 Przycisk Stop
    c	 Przycisk odtwarzaj/wstrzymaj
    v			 				Przycisk wysuwania płyty CD
    b	 Przycisk „Wstecz”
    n	 Przycisk „Dalej”
    m			 				Naciśnij: OK / Scan Scroll: Nawigacja po menu

Przyciski na pilocie zdalnego sterowania (zdjęcie 
C)
1	 Przycisk włączania/wyłączania
    2	 Przycisk menu
    3	 Przycisk Preset
    4	 Przycisk „Wstecz”
    5	 Przycisk odtwarzaj/wstrzymaj
    6	 Przycisk + Ustawienia EQ
    7	 Przyciski nawigacji
    8			 				Przycisk zmniejszenia głośności
    9	 Przyciski numeryczne
    q	 Przycisk Info
    w	 Przycisk wyciszenia
    e			 				Przycisk do wyjmowania końcówek
    r	 Przycisk nagrywania
    t	 Przycisk Stop



90

umiarkowanym. Należy unikać ekstremalnie 
zimnych lub gorących środowisk. Zalecana 
temperatura pracy wynosi od 0°C do 35°C.

•	 	Należy używać wyłącznie akcesoriów 
dostarczonych przez producenta.

•	 	Odłącz produkt od gniazdka elektrycznego w 
przypadku burzy z wyładowaniami 
atmosferycznymi lub przed dłuższymi okresami 
wyłączenia.

•	 	Produktu należy używać wyłącznie w sposób 
opisany w niniejszym dokumencie.

•	 	Nie należy dotykać soczewki ramienia 
gramofonowego.

•	  Nie upuszczaj produktu i unikaj uderzania go.
•	 	Co miesiąc wyczyść zewnętrzną powierzchnię 

produktu miękką, wilgotną szmatką. Unikaj 
środków ściernych, które mogą uszkodzić 
powierzchnię.

Sprawdź zawartość opakowania
	Sprawdzić, czy wszystkie części są obecne i czy nie 
widać na nich żadnych uszkodzeń. Jeśli brakuje 
części lub są one uszkodzone, należy 
skontaktować się z serwisem Lenco B.V. za 
pośrednictwem strony internetowej: www.lenco.
com.

Montaż talerza i maty pod talerz gramofonu 
(zdjęcie D)
1.	 Usuń opakowanie ochronne.
2.	 Umieść produkt na płaskiej, stabilnej 

powierzchni o niskim rezonansie, w pobliżu 
gniazda zasilania.

3.	 Usunąć wszystkie blokady transportowe i 
naklejki z produktu.

4.	 Umieść talerz na wrzecionie na środku 
gramofonu.

5.	 Umieść matę talerza gramofonu na talerzu.
	4 Podczas wyjmowania talerza należy najpierw 
podnieść matę, a następnie delikatnie 
podnieść talerz prosto do góry. Zapobiegnie 
to uszkodzeniom podczas transportu lub 
przenoszenia.

Mocowanie i regulacja przeciwwagi (zdjęcie E 
& F)
1.	 Przytrzymaj przeciwwagę z pierścieniem 

numerycznym skierowanym do siebie i wsuń ją 
na ramię gramofonowe.

2.	 Pokrętło siły śledzenia należy ustawić na 0.
3.	 Pociągnij blokadę ramienia w górę i na bok, 

aby odblokować ramię.
4.	 Popchnij dźwignię ramienia gramofonowego 

do tyłu, aby je podnieść.
5.	 Ostrożnie przesuń ramię gramofonowe między 

podpórką ramienia a talerzem Gramofonu.
6.	 Popchnij dźwignię wskazówki do przodu, aby 

opuścić ramię gramofonowe.

•	 	Produkt należy przechowywać z dala od 
zwierząt domowych i innych zwierząt. Zwierzęta 
mogą przegryźć kabel zasilający i doznać 
porażenia prądem.

•	 	Nie otwieraj produktu - w środku nie ma części, 
które mogą być serwisowane przez 
użytkownika.

•	 	Niniejszy produkt może być serwisowany 
wyłącznie przez wykwalifikowanego technika.

	Zagrożenie pożarowe:
•	 	Nie używaj produktu, jeśli jakakolwiek jego część 

jest zniszczona lub uszkodzona. Zawsze 
natychmiast wymień uszkodzony lub wadliwy 
produkt.

•	 	W przypadku wystąpienia problemów należy 
odłączyć produkt od źródła zasilania i innych 
urządzeń.

•	 	Nie należy osłaniać otworów wentylacyjnych. 
Zawsze należy pozostawić co najmniej 5 cm 
wolnej przestrzeni wokół produktu.

•	 	Nie należy umieszczać produktu na innych 
urządzeniach elektrycznych.

•	 	Nigdy nie używaj produktu z uszkodzonym 
przewodem zasilającym.

	1  PRZESTROGA!
	Ryzyko utraty słuchu:
•	 	Długie narażenie na głośne dźwięki może 

powodować utratę słuchu.
 Ryzyko uszkodzenia oczu:
•	 	Produkt laserowy klasy I. Nie należy patrzeć 

bezpośrednio w światło podczerwone, aby 
uniknąć uszkodzenia wzroku.

 UWAGA
 Ryzyko uszkodzenia produktu:
•	 	Produkt należy przechowywać z dala od źródeł 

ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece i 
otwarty ogień.

•	 	Produkt należy trzymać z dala od silnych 
obiektów magnetycznych.

•	 	Zawsze trzymaj kabel zasilający i produkt z dala 
od standardowych dróg przemieszczania.

•	 	Należy używać wyłącznie źródła zasilania 
określonego na etykiecie specyfikacji. Jeśli nie 
masz pewności co do typu źródła zasilania 
używanego w domu, skonsultuj się ze 
sprzedawcą lub lokalnym zakładem 
energetycznym.

•	 	Nie odłączaj produktu, ciągnąc za kabel. 
Zawsze należy chwycić za złącze i pociągnąć 
je.

•	 	Podczas obsługi produktu należy unikać 
wyładowań elektrostatycznych. Wyładowania 
elektrostatyczne mogą zakłócić normalne 
działanie produktu.

•	 	Produkt należy stosować wyłącznie w klimacie 
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połączony z dodatnim (czerwonym), a ujemny 
(czarny) z ujemnym (czarnym).

2.	 Podłącz drugi koniec przewodów Głośników do 
Gramofonu w ten sam sposób:
a.	 Wciśnij i przytrzymaj złącze głośników 

lewych i/lub prawych gramofonu i włóż 
odsłonięty metalowy przewód do złącza 
głośników.

b.	 Zwolnij Złącza głośników po lewej i/lub 
prawej stronie, aby zabezpieczyć przewód 
głośnika.

	4 Upewnij się, że podłączyłeś jeden zestaw 
przewodów do Złącza głośników lewych i 
jeden zestaw przewodów do Złącza głośników 
prawych.

3.	 Ustaw Głośniki po lewej i prawej stronie zgodnie 
z podłączonymi przewodami.

Zasilanie produktu
1.	 Podłącz złącze zasilania do wejścia zasilania w 

produkcie.
2.	 Podłącz drugi koniec zasilacza do gniazda 

zasilania.

Konfiguracja początkowa
1.	 Naciśnij Włącznik zasilania/Menu, aby włączyć 

produkt.
2.	 Po pierwszym włączeniu produktu należy 

postępować zgodnie z instrukcjami kreatora 
konfiguracji wyświetlanymi na wyświetlaczu, 
aby ustawić język, godzinę, datę i nawiązać 
połączenie z siecią bezprzewodową.

Wybór trybu Odtwarzania
1.	 Naciśnij przycisk Menu podczas Odtwarzania.
2.	 Wybierz "Menu główne" i naciśnij OK.
3.	 Wybierz żądany tryb Odtwarzania.

Wejście Phono (płyta winylowa) (obraz I & J)
1.	 Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć talerz 

gramofonu.
2.	 Naciśnij przycisk Menu.
3.	 Wybierz "Menu główne" i naciśnij OK.
4.	 Wybierz "PHONO IN" i naciśnij OK.
5.	 Otworzyć osłonę przeciwpyłową.
6.	 Ustaw pokrętło prędkości na odpowiednią 

prędkość płyty winylowej (33 1/3 lub 45 RPM).
7.	 Ostrożnie umieść płytę winylową na talerzu 

gramofonu.
8.	 Ostrożnie zdejmij osłonę igły.
9.	 Pociągnij blokadę ramienia gramofonowego, 

aby je odblokować.
10.	 Popchnij dźwignię ramienia gramofonowego 

do tyłu, aby je podnieść.
11.	 Ostrożnie przesuń ramię gramofonowe nad 

płytę winylową.
12.	 Popchnij dźwignię ramienia do przodu, aby 

	Ramię gramofonowe będzie niewyważone.
7.	 Wyreguluj przeciwwagę, aż ramię 

gramofonowe znajdzie się w pozycji poziomej.
	4 Ostrożnie popchnij ramię gramofonowe 
w górę/w dół, aby sprawdzić wyrównanie. 
Ramię gramofonowe powinno automatycznie 
powrócić do stałej pozycji poziomej po 
pchnięciu w górę/w dół.

8.	 Przesuń ramię do pozycji spoczynkowej.
9.	 Przytrzymaj przeciwwagę nieruchomo i obracaj 

pokrętło siły śledzenia, aż "0" zrówna się ze 
znacznikiem na ramieniu gramofonowym.

10.	 Przytrzymaj razem przeciwwagę i pokrętło siły 
śledzenia i obracaj je w kierunku przeciwnym 
do ruchu wskazówek zegara, aż do ustawienia 
zalecanej siły śledzenia (3 gramy).

Regulacja siły anti-skatingu (zdjęcie G)
UWAGA
 Ryzyko uszkodzenia produktu:
•	 	Nie należy regulować ramienia 

gramofonowego ani przeciwwagi podczas 
wymiany funkcji anti-skating. Zapobiegnie to 
uszkodzeniu igły.

	Podczas odtwarzania zapisu niewielka siła ciągnie 
ramię tonowe w kierunku środka płyty. Zjawisko to 
nazywane jest skatingiem. Siłę tę można 
regulować za pomocą funkcji anti-skating wagi.
1.	 Nasuń pętlę linki anti-skating wagi na króciec 

regulacji anti-skating.
2.	 Umieść pętlę w rowku 3, aby ustawić 

prawidłową siłę anti-skatingu dla fabrycznie 
zamontowanej kasety.

3.	 Pociągnij przewód, aby zacisnąć pętlę i 
zabezpieczyć przewód w rowku.

4.	 Przeprowadź nić obciążnika anti-skating 
przez druciany wspornik. Obciążnik powinien 
swobodnie zwisać ze wspornika.

Montaż osłony przeciwpyłowej (zdjęcie H)
1.	 Włóż zawiasy pokrywy przeciwpyłowej w 

szczeliny zawiasów na tylnym panelu talerza 
gramofonu.

2.	 Przytrzymaj pokrywę przeciwpyłową i włóż ją w 
zawiasy.

Podłączanie dołączonych Głośników
1.	 Podłącz dołączone przewody głośnikowe do 

Głośników:
a.	 Naciśnij i przytrzymaj Złącza głośników 

lewych i/lub prawych i włóż odsłonięty 
metalowy przewód do Złącza głośników.

b.	 Zwolnij Złącza głośników po lewej i/lub 
prawej stronie, aby zabezpieczyć przewód 
głośnika.

	4 Upewnij się, że dodatni (czerwony) jest 
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około 3 sekundy. Na wyświetlaczu pojawi się 
komunikat "Preset Save".

3.	 Wybierz gniazdo pamięci i naciśnij OK.
	Dostępnych jest do 40 gniazd pamięci.
	Radio internetowe i podcasty współdzielą 
lokalizacje pamięci.
	Istniejące ustawienia wstępne mogą zostać 
nadpisane.

Odtwarzanie ulubionych internetowych stacji 
radiowych
1.	 Naciśnij przycisk Preset.
2.	 Wybierz zaprogramowaną stację.
3.	 Naciśnij OK.

Radio DAB
1.	 Naciśnij przycisk Menu.
2.	 Wybierz "DAB" i naciśnij OK.

	4 Po wybraniu trybu DAB po raz pierwszy 
produkt natychmiast rozpoczyna 
wyszukiwanie dostępnych stacji DAB. Stacje są 
automatycznie zapisywane, a po zakończeniu 
wyszukiwania wyświetlana jest lista stacji.

3.	 Wybierz stację z listy.
4.	 Naciśnij OK, aby rozpocząć Odtwarzanie.
	Naciśnij poprzedni lub następny przycisk, aby 
przełączać stacje.
	Naciśnij przycisk w górę lub w dół, aby wybrać 
stację z listy stacji.

Dodawanie stacji radiowych DAB do ulubionych
1.	 Wybierz stację i rozpocznij Odtwarzanie.
2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Przyciski 

programowania przez 3 sekundy. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat "Preset 
Save".

3.	 Wybierz gniazdo pamięci i naciśnij OK.
	Dostępnych jest do 40 gniazd pamięci. Lokalizacje 
pamięci, które zostały już wykorzystane, są 
oznaczone częstotliwością radiową i mogą zostać 
nadpisane

Odtwarzanie ulubionych stacji radiowych DAB
1.	 Naciśnij przycisk Preset.
2.	 Wybierz zaprogramowaną stację.
3.	 Naciśnij OK.

Menu radia DAB
	Naciśnij przycisk Menu, aby uzyskać dostęp do 
menu radia DAB.
	W menu radia DAB można wybrać następujące 
opcje:

 Lista stacji 	Wyświetlanie listy wszystkich 
dostępnych stacji DAB

 Scan 	Wyszukiwanie dostępnych stacji DAB

 Manual tune 	Wyszukiwanie stacji DAB na określonej 
częstotliwości.

opuścić ramię i rozpocząć odtwarzanie płyty 
winylowej.

13.	 Wyreguluj głośność za pomocą pokrętła 
głośności.

	4 Gramofon automatycznie przestaje się 
obracać po zakończeniu zapisu.

Zatrzymywanie odtwarzania płyty winylowej
1.	 Naciśnij przycisk Stop, aby zatrzymać 

odtwarzanie płyty winylowej.
2.	 Popchnij dźwignię ramienia gramofonowego 

do tyłu, aby je podnieść.
3.	 Przesuń ramię do pozycji spoczynkowej.
4.	 Popchnij dźwignię ramienia do przodu, aby 

oprzeć ramię.
5.	 Zablokuj ramię tonowe za pomocą blokady 

ramienia tonowego.
6.	 Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć talerz 

gramofonu.
	4 Ostrożnie umieść osłonę rysika z powrotem na 
rysiku, jeśli produkt nie będzie używany przez 
dłuższy czas.

Regulacja prędkości obrotowej gramofonu
	Aby ręcznie ustawić prędkość Gramofonu:
1.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Start/Stop/Ustaw 

przez 3 sekundy, aby przejść do trybu regulacji 
prędkości.

	Prędkość na Wyświetlaczu LED zacznie migać.
2.	 Użyj pokrętła RPM, aby zmniejszyć lub zwiększyć 

prędkość obrotową Gramofonu o 0,1 RPM.
	4 Gramofon potrzebuje od 3 do 5 obrotów, aby 
zapamiętać ustawioną prędkość.

3.	 Naciśnij przycisk Start/Stop/Ustaw, aby 
potwierdzić ustawioną prędkość obrotową 
gramofonu.

	Prędkość na Wyświetlaczu LED przestaje migać i 
wyświetla ustawioną wartość.
	Produkt automatycznie przywołuje ustawioną 
prędkość po wyłączeniu i włączeniu zasilania (w 
ciągu 3-5 obrotów).

Radio internetowe i podcasty
1.	 Naciśnij przycisk Menu.
2.	 Wybierz "Radio internetowe" lub "Podcasty" i 

naciśnij OK.
3.	 Wybierz spośród opcji "Ostatnio słuchane, Lista 

stacji/podcastów, Szukaj, Lokalizacja, Popularne 
lub Odkryj".

4.	 Wybierz stację lub podcast i naciśnij przycisk 
OK, aby rozpocząć Odtwarzanie.

Dodawanie internetowych stacji radiowych do 
ulubionych
1.	 Wybierz stację lub podcast i rozpocznij 

Odtwarzanie.
2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Preset przez 



93Lenco | Quick start guide

 Scan setting 
(Ustawienia 
skanowania)

	Włącz skanowanie tylko w 
poszukiwaniu stacji FM o silnym 
odbiorze

 Audio setting 
(Ustawienia 
dźwięku)

	Włącz w przypadku słabego odbioru 
lub słuchania dźwięku mono.

 Automatyczne 
ustawienie 
wstępne

 Wyszukiwanie stacji FM.

 Ustawienia 
systemowe

	Przejdź do ustawień systemu

 Menu główne 	Powrót do menu głównego

Spotify
1.	 Podłącz telefon, tablet lub komputer do tej 

samej sieci.
2.	 Otwórz aplikację Spotify i wybierz swoje 

urządzenie ze Spotify Connect.
	4 Szczegółowe informacje można znaleźć na 
stronie spotify.com/connect.

	4 Oprogramowanie Spotify podlega licencjom 
podmiotów trzecich, które można znaleźć 
tutaj: https://www.spotify.com/connect/
third-partylicenses

Odtwarzacz CD
1.	 Naciśnij przycisk wysuwania.
2.	 Włóż płytę CD etykietą do góry
3.	 Zamknij tacę.
	Odtwarzanie rozpoczyna się automatycznie.

Tworzenie kolejki
1.	 Naciśnij przycisk Stop.
2.	 Naciśnij przycisk Preset.
3.	 Wybierz ścieżkę i naciśnij przycisk Preset, aby 

potwierdzić.
4.	 Powtórz dla maksymalnie 20 ścieżek.
5.	 Naciśnij Odtwarzanie/Pauza, aby rozpocząć 

odtwarzanie.
	4 Naciśnij dwukrotnie przycisk Stop, aby 
wyczyścić kolejkę.

Wejście AUX in
	Podłączone Głośniki mogą być używane do 
odtwarzania dźwięku z zewnętrznego źródła audio:
1.	 Podłącz przewód audio 3,5 mm (brak w 

zestawie) do wejścia liniowego gramofonu.
2.	 Podłącz drugi koniec kabla do zewnętrznego 

źródła dźwięku.
3.	 Naciśnij Przycisk trybu liniowego.
	Użyj pokrętła głośności, aby wyregulować 
głośność, użyj zewnętrznego źródła dźwięku do 
wszystkich innych elementów sterujących.

Bluetooth®
	Produkt może bezprzewodowo przesyłać 
strumieniowo muzykę z urządzenia podłączonego 
przez Bluetooth®.

 Nieprawidłowe 
przycinanie

	Usuwanie nieaktywnych kanałów

 DRK 	Ustaw DRC na Wysoki, Niski lub Wył.

 Ustawienia 
systemowe

	Przejdź do ustawień systemu

 Menu główne 	Powrót do menu głównego

Radio FM
1.	 Naciśnij przycisk Menu.
2.	 Wybierz "FM" i naciśnij OK.

	4 Po wybraniu trybu FM po raz pierwszy należy 
wyszukać dostępne stacje radiowe.

3.	 Naciśnij przycisk Menu.
4.	 Wybierz "FM Auto Scan" i naciśnij OK.
5.	 Wybierz "Tak" i naciśnij OK, aby rozpocząć 

skanowanie w poszukiwaniu stacji FM.
	Wszystkie stacje zostaną automatycznie zapisane, 
a po zakończeniu wyszukiwania rozpocznie się 
odtwarzanie pierwszej znalezionej stacji.
	Naciśnij poprzedni lub następny przycisk, aby 
przełączać stacje.
	Naciśnij przycisk w górę lub w dół, aby wybrać 
stację z listy stacji.

Dodawanie stacji Radio AM/FM do ulubionych
1.	 Wyszukiwanie stacji Radio AM/FM.
•	 	Naciśnij przycisk >, aby zwiększyć częstotliwość 

o + 0,05 MHz.
•	 	Naciśnij przycisk >, aby zwiększyć częstotliwość 

o + 0,05 MHz.
•	 	Naciśnij i przytrzymaj przycisk < lub >, aby 

wyszukać następną / poprzednią dostępną 
stację.

•	 	Naciśnij przycisk OK, aby zatrzymać 
wyszukiwanie.

2.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk Przyciski 
programowania przez 3 sekundy. Na 
wyświetlaczu pojawi się komunikat "Preset 
Save".

3.	 Wybierz gniazdo pamięci i naciśnij OK.
	Dostępnych jest do 20 gniazd pamięci. Lokalizacje 
pamięci, które zostały już wykorzystane, są 
oznaczone częstotliwością radiową i mogą zostać 
nadpisane.

Odtwarzanie ulubionych stacji Radio AM/FM
1.	 Naciśnij przycisk Preset.
2.	 Wybierz zaprogramowaną stację.
3.	 Naciśnij OK.

Menu Radio AM/FM
	Naciśnij przycisk menu, aby przejść do menu radia 
AM/FM.
	W menu Radio AM/FM można wybrać następujące 
opcje:
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3.	 Poczekaj kilka sekund na potwierdzenie 
ustawień.

4.	 Sprawdź ikonę półksiężyca na wyświetlaczu.
	Produkt wyłącza się automatycznie po 
zakończeniu odliczania czasu.

Wyłączanie produktu
	4 Należy zawsze upewnić się, że ramię 
gramofonowe jest umieszczone na podpórce 
ramienia.

1.	 Naciśnij przycisk zasilania, aby wyłączyć talerz 
gramofonu.

	Gramofon zapamiętuje ostatnio ustawiony tryb i 
Ustawienia.
	Jeśli przewód zasilający zostanie odłączony od 
gniazda lub gramofonu, ustawienia zostaną 
zresetowane.

	4 Produkt automatycznie przełącza się w tryb 
czuwania po 20 minutach bez odtwarzania 
muzyki.

 Ustawienia systemowe
1.	 Naciśnij przycisk Menu.
2.	 Wybierz Ustawienia systemowe i naciśnij OK.
3.	 Wybierz jedną z następujących opcji:

Korektor
 Wybierz ustawienie korektora: Normal, Flat, Jazz, 
Rock, Movie, Classic, Pop, News lub wybierz opcję 
My EQ, aby ręcznie wyregulować tony niskie i 
wysokie.

	4 Naciśnij przycisk EQ, aby zmienić tryb korektora 
w dowolnym momencie.

Jakość strumieniowania dźwięku
	Wybierz jakość Niska, Normalna lub Wysoka.

Sieć

 Kreator sieci 	Wyszukiwanie i wyświetlanie 
dostępnych sieci.

 Konfiguracja 
PBC WLAN

	Połącz się z siecią bezprzewodową, 
naciskając przycisk WPS na routerze, a 
następnie naciśnij przycisk OK.

 Ustawienia 
podręcznika

	Podręcznik wyszukiwania i 
wprowadzania danych sieciowych.

 Ustawienia 
widoku

	Wyświetlacz informacji o połączeniu 
sieciowym.

 Profil sieciowy 	Wyświetla aktualnie podłączoną sieć.

 Wyczyść 
ustawienia 
sieciowe

	Odłączenie od sieci.

 Utrzymywanie 
połączenia z 
siecią

 Wybierz, czy ustawienia sieciowe 
zostaną zapisane, czy zapomniane po 
wyłączeniu urządzenia.
	Oszczędzanie sieci umożliwia szybsze 
uruchamianie odtwarzania radia 
internetowego, ale przy wyższym 
zużyciu energii w trybie gotowości.

1.	 Naciśnij przycisk zasilania, aby włączyć talerz 
gramofonu.

2.	 Aktywuj tryb parowania Bluetooth® na 
smartfonie lub tablecie.

	Upewnij się, że smartfon lub tablet znajduje się w 
odległości jednego metra od Gramofonu.
	Upewnij się, że żadne inne urządzenie nie jest w 
trybie parowania.
3.	 Naciśnij przycisk trybu Bluetooth®.

	4 Dioda LED trybu Bluetooth® miga.
4.	 Na smartfonie lub tablecie wyszukaj i wybierz 

"MC-760" lub "MC-860".
	4 Wskaźnik LED Bluetooth® zaświeci się po 
pomyślnym nawiązaniu połączenia.

5.	 Sterowanie muzyką na smartfonie lub tablecie.

Alarm
1.	 Naciśnij przycisk Menu i wybierz opcję Alarm lub 

naciśnij bezpośrednio przycisk Alarm.
2.	 Wybierz Alarm 1 lub Alarm 2 i potwierdź 

przyciskiem OK.
3.	 Ustawienia parametrów alarmu:
•	 	Włącz: Wyłączone, Codziennie, Raz, Weekendy 

lub Dni powszednie.
•	  Czas: Ustaw godziny i minuty.
•	 	Tryb: Wybierz Brzęczyk, Radio internetowe, DAB, 

FM lub CD.
•	 	Zaprogramowane: Wybór ostatnio słuchanej 

lub zapisanej stacji.
•	  Czas trwania: 15-120 minut.
•	 	Głośność: Ustawienia głośności alarmu.
4.	 Naciśnij przycisk Zapisz, aby potwierdzić.
5.	 Sprawdź ikonę zegara, aby potwierdzić 

aktywację.
	Gdy zadzwoni alarm, naciśnij przycisk Power lub 
OK, aby włączyć drzemkę na 5 minut, lub naciśnij 
przycisk Alarm, aby ją wyłączyć.

Zapis (USB)
1.	 Włóż pamięć USB (do 32 GB, sformatowaną w 

systemie FAT).
2.	 Rozpoczęcie Odtwarzania z płyty CD, DAB, FM 

lub innego źródła.
3.	 Naciśnij przycisk Zapis, aby rozpocząć 

nagrywanie na pamięć USB.
4.	 Sprawdź, czy na wyświetlaczu pojawia się napis 

"REC".
5.	 Naciśnij ponownie przycisk Zapis, aby 

zatrzymać nagrywanie.
	4 Zapis można zatrzymać wyłącznie za pomocą 
podręcznika.

	4 Nazwy ścieżek i informacje o nich nie są 
przechowywane.

Funkcja uśpienia
1.	 Naciśnij przycisk uśpienia.
2.	 Wybierz czas trwania timera za pomocą 

przycisku Sleep lub przycisków nawigacyjnych.
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   Deklaracja zgodności
	Commaxx B.V. niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego MC-760 / MC-860 jest 
zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod 
następującym adresem internetowym: 
 doc.nedis.com/pl-pl/MC760BK
 doc.nedis.com/pl-pl/MC860WDSI

   Serwis
	Więcej informacji i wsparcie działu pomocy 
technicznej można znaleźć na stronie www.lenco.
com.
 Commaxx B.V. Wiebachstraat 37, 6466 NG, 
Kerkrade, Holandia.

     x  Οδηγός γρήγορης εκκίνησης﻿

Σετ HiFi με Internet, DAB+, 
ραδιόφωνο FM, CD/MP3 
Player και πικάπ

MC-760

MC-860

﻿Για περισσότερες πληροφορίες, σαρώστε τον κωδικό QR 
στην πρώτη σελίδα για να δείτε το εκτεταμένο εγχειρίδιο.

  Σχετικά με αυτό το έγγραφο﻿
﻿Αυτό το έγγραφο αποτελεί το εγχειρίδιο χρήσης και 
περιλαμβάνει όλες τις πληροφορίες για τη σωστή, την 
αποτελεσματική και ασφαλή χρήση του προϊόντος.
﻿Βεβαιωθείτε ότι έχετε διαβάσει και κατανοήσει αυτές τις 
οδηγίες πριν εγκαταστήσετε ή χρησιμοποιήσετε το προϊόν. 
Κρατήστε τη συσκευασία και το εχγειρίδιο χρήσης για 
μελλοντική αναφορά.

Σύμβολα που χρησιμοποιούνται

	6 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ!
﻿Προειδοποιητική λέξη που χρησιμοποιείται για να υποδείξει μια 
δυνητική επικίνδυνη κατάσταση που αν δεν αποφευχθεί, μπορεί να 
προκαλέσει θάνατο ή σοβαρό τραυματισμό.

	1 ΠΡΟΣΟΧΗ!
﻿Προειδοποιητική λέξη που χρησιμοποιείται για να υποδείξει μια 
δυνητική επικίνδυνη κατάσταση που αν δεν αποφευχθεί, μπορεί να 
προκαλέσει ελαφρύ ή μέτριο τραυματισμό.

ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
﻿Προειδοποιητική λέξη που χρησιμοποιείται για να προσδιορίσει 
πρακτικές που δεν σχετίζονται με σωματικό τραυματισμό.

	4
﻿Υποδεικνύει σημαντικές πληροφορίες που δεν σχετίζονται άμεσα 
με την ασφάλεια.

Περιγραφή του προϊόντος (εικόνα A)
1	 Προστατευτικό καπάκι
    2	 Περιστροφική πλάκα﻿
    3	 Στρώμα πλατό﻿
    4	 ένδειξη LED
    5	 Άξονας πικάπ﻿

Godzina/Data

 Ustawienia 
godziny/daty

	Ręczne ustawienie godziny i daty.

 Automatyczna 
aktualizacja

	Wybierz źródło, z którego mają być 
ładowane informacje o godzinie i 
dacie.

 Ustawienia 
formatu

 Wybierz format 12- lub 24-godzinny.

 Ustawienia 
strefy czasowej

	Wybierz strefę czasową na podstawie 
lokalizacji urządzenia.

 Oszczędność 
światła 
dziennego

	Włączenie lub wyłączenie czasu 
letniego (+1 godzina).

Język
	Wybierz preferowany język menu.

Factory reset
	Wybierz opcję Przywróć ustawienia fabryczne i 
potwierdź, aby usunąć wszystkie ustawienia.

Kreator konfiguracji
	Rozpocznij konfigurację z przewodnikiem.

Informacje
	Wyświetl wersję oprogramowania.

Backlight
	Regulacja jasności podświetlenia podczas 
użytkowania i w trybie gotowości.
	Wybierz opcję Limit czasu, aby ustawić opóźnienie 
przyciemnienia wyświetlacza lub wyłączyć 
przyciemnienie.

         Wyłączenie odpowiedzialności
	Ze względu na ciągły rozwój naszych produktów 
pod względem funkcji i wzornictwa, zastrzegamy 
sobie prawo do wprowadzania zmian w produkcie 
bez powiadomienia. Wszystkie logotypy, marki i 
nazwy produktów są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi ich 
odpowiednich właścicieli i są niniejszym uznawane 
za takie.

   Utylizacja

﻿ ﻿

	Ten symbol oznacza, że dany produkt elektryczny 
lub akumulator nie powinien być utylizowany jako 
zwykły odpad domowy w Europie. Aby zapewnić 
prawidłową utylizację produktu i akumulatora, 
należy pozbywać się ich zgodnie z obowiązującymi 
lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu 
elektrycznego lub akumulatorów. W ten sposób 
użytkownik przyczynia się do ochrony zasobów 
naturalnych i poprawy standardów ochrony 
środowiska w zakresie przetwarzania i utylizacji 
odpadów elektrycznych (dyrektywa w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego).


